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.  .  

Lmxnkw- Niada. Nowz?a. Nueva Zehadm Parses 
,  m eub, .  Portugal, uo Unido da. BreW 

del -te. Samoa. &~.BQ$?&, . Suecu xiuhr . , 
Unión48 

y Venezuela: p ro yecta de .  l resolu- 

CQW.&B&R de la necesidad de promover el respeto universal y la 
observancia de los derechos humanos y las libertades fundamentales para 
todos,- sin distinciones por motivos de raza, sexo, idioma o religión, 

. Rls su resolución 36155, de 25 de noviembre de 1981, por 3a 
que proclamó la Declaración sobre la eliminación de todas las formas de * 
intolerancia y discriminación fundadas en la religión o las convicciones, 

Recoxdando su resolución 451136, de 14 de diciembre de 1990, en la que 
pidió a la Comisión de Derechos Humanos que prosiguiera su examen de las 
med1des ~n~aminndstn a aplicar la Declaración, 

m&.g& por los esfuerzos realizados por la Comisión de Derechos Humanos 
y la Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a las Minorías 
para estudiar la evolución de los acontecimientos que afectan a la aplicación 
de la Declaración, 

cl-45802 :379R / . . . 



A/C.3/46/L.63 
Eepañol 
Págine 2 

Te de 1s resolución 1990/27 de la Comisión de Derechos 
Humanos, de 2 de marso de 1990 11, y de la decisión 19901229 del Consejo 
EconÓmico y Social, de 25 de mayo de 1990, por las que se prorrogó por dos 
años el mandato del Relator Especial nombrado para examinar los incidentes y 
las actividades de los gobiernos, en todas partes del mundo, que fueran 
incompatibles con las disposiciones de la Declaración y para recomendar 
medidas correctivas, según procediera, 

s que es conveniente ampliar las actividades de promoción y de 
información de las Naciones Unidas en cuestiones ralativas a la libertad de 
religión o de convicciones y que tanto los gobiernos como las organizaciones 
no gubernamentales tienen una importante función que desempeñar en esta esfera, 

. o da rm que las organhaciones no gubernamentales y los 
órgano6 y grupos religioso6 de todo6 los niveles tienen un papel importante 
que desen,t?eÍíar en la PrOmOCiÓn de la tOleri3nCia y la PrOteCCiÓn de la libertad 
de religión o de convicciones, entre otras co6a6, mediante la participación en 
el examen de los medios más eficaces de promover la aplicación de la 
Declaración, 

. Conscrante de la importancia de la educación para asegurar la tolerancia 
en materia de religión y convicciones. 

Gravemente preoce por las manifestaciones de intolerancia y 
discriminacáón fundadas en la religión o las convicciones que se siguen 
produciendo en muchas partes del mundo y que se han intensificado en algunos 
aspectos, 

. E&uua&z quer en consecuencia, es necesario deeplegar mayores esfuerzos 
para promover y proteger el derecho a la libertad de pensamiento, conciencia, 
religi& y convicciones y para eliminar todas las formas de intolerancia y 
discriminación fundadas en la religión 0 la6 convicciones, 

wrva& que en 1991 68 celebra el décimo aniversario de la 
proclamación de la Declaración por la Asamblea General, lo que constituye una 
oportunidad de incrementar los esfuerzos encaminados a lograr su eficaz 
aplicación, 

-do ao- de que la Comisión de Derecho6 Humanos acogió con 
reconocimiento el documento de trabajo preparado por el Sr. Theo van Boven 2/, 
miembro de la Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y Protección a la6 
Minorí...,, que incluía una compilacrón de las disposiciones concerniente6 a la 
elimia ion de la intolerancia y la discriminación fundada6 en la religión o 
las coA icciones, y eI el que se exponían las cuestiones y factores que 

. . PocumQutos Ofzcra &s del Consejo Económfco y Social, 1990, 
y corrección (E/1990/22 y Corr.11, cap. II, secc. A. 

21 E/CN.4/Sub.2/1989/32. 
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habrían de examinarse antes de redactar cualquier otro instrumento 
internacional de carácter obligatorio yl al respecto, destaca la pertinencia 
de la resolución 411120 de la Asamblea General, de 4 de diciembre de 1966, 
titukda "Establecimiento de normas internacionales en materia de derechos 
humanos**, 

1. Reafirma que la libertad de pensamiento, conciencia, religión y 
convicciones es un derecho que se debe garantiaar a todos sin discriminación; 

2. Insta a los Estados a que, en consecuencia, de conformidad con sus 
respectivos sistemas constitucionales y con instrumentos internacionalmente 
aceptados, tales como la Declaración Universal de Derechos Humanos 31, el 
Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos p/ y la Declaración sobre 
la eliminación de todas las formas de intolerancia y discriminación fundadas 
en la religión o en las convicciones, proporcionen, cuando no lo hayan hecho 
todavía, garantías constitucionales y jurídicas adecuadas para la libertad de 
pensamiento, conciencia, religión y convicciones, incluida la institución de 
recursos eficaces cuando haya casos de intolerancia o discriminación fundadas 
en la religión 0 en las convicciones; 

3. m- a todos los Estados a que adopten todas las medidas apropiadas 
para combatir la intolerancia y fomentar la comprensión, la tolerancia y el 
respeto en cuestiones relativas a la libertad de religión o convicciones y, en 
ese contexto, a que examinen, cuando sea necesario, la supervisión y la 
formación de los funcionarios de los Órganos Pacargados de hacer cumplir las 
leyes y de la administración pública, los ed* Adores y demás funcionarios 
públicos, a fin de asegurarse de que, en el desempeño de sus funciones 
oficiales, respeten las diferentes religiones y convicciones y no discriminen 
contra las personas que profesan otras religiones 0 convicciones; 

4. &&~&9 a todos los Estados a que, de conformidad con lo establecido 
en la Declaración sobre la eliminación de todas las formas de intolerancia y 
discriminación fundadas en la religión o las convicciones, reconozcan el 
derecho de todas las personas de practicar el culto o de celebrar reuniones en 
relación con la religión o las convicciones y de fundar y mantener lugares 
para esos fines: 

5. . . Exhorta tm&un a todos los Estados a que, de conformidad con su 
legislación nacional, realínen el máximo de esfuerzos para garantizar el pleno 
respeto y protección de los santuarios y lugares sagrados; 

6. Insee a todos los Estados a que, en el contexto de la celebración 
en 1991 del décimo aniversario de la proclamación de la Declaración por la 
Asamblea General, examinen las ulteriores medidas que podrían adoptar, a nivel 
nacional Y regional, para promover la eficaz aplicación de la Declaración; 

ì/ Resolución 217 A (III). 

fl/ Resolución 2200 A (XxX), anexo. 
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7. Invite a la Universidad de las Naciones Unidas y a otras 
instituciones universiterias y de investigación a que inicien programas y 
estudios sobre el fomento de la comprensión, la tolerancia y el respeto en 
cuestiones relativas a la libertad de religión o conviccioness 

b. . Considera que es conveniente acrecentar las actividades de promoción 
y de información de las Naciones Unidas en cuestiones relativas a la libertad 
de religión o convicciones y garantizar que se adopten medidas apropiadas para 
tal fin, especialmente en el décimo aniversario de la proclamación de la 
Declaración, en el contexto de la Campaña Mundial de Información Publica sobre 
los Derechos Humanos; 

9. Invib al Secretario General a que siga asignando la mayor prioridad 
a la difusión del texto de la Declaración, en todos los idiomas oficiales de 
las Naciones Unidas, y a que adopte todas las medidas apropiadas para 
facilitar ese texto a los centros de información de las Naciones Unidas, así 
como a otros órganos interesados: 

10. Alienta a la continuación de los esfuerzos del Relator Especial 
nombrado para examinar los incidentes y las acciones de los gobiernos, en 
todas partes del mundo, que sean incompatibles con las disposiciones de la 
Declaración y para recomendar medidas correctivas, según proceda: 

ll. Recomw que se asigne la prioridad que corresponde al fomento y la 
protección del derecho a la libertad de pensamiento, conciencia y religión en 
la labor del programa de las Naciones Unidas de servicios de asesoramiento en 
la esfera de los derechos humanos, incluso en cuanto atañe a la elaboración de 
textos jurídicos básicos acordes con los instrumentos internacionales de 
derechos humanos y las disposiciones de la Declaración; 

. 12. Acocre_con la intención anunciada por el Comité de 
Derechos Humanos de preparar un comentario g.neral sobre el artículo 18 del 
Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos, que se refiere a la 
libertad de pensamiento, conciencia y religión: 

13. &Q@ con misfacción los esfuerzos de las organizaciones no 
gubernamentales por promover la aplicación de la Declaración; 

14. m al Secretario General que invite a las organizaciones no 
gubernamentales interesadas a que consideren qué otras funciones podrían 
desempeñar en relación con la aplicación de la Declaración y su difusión en 
idiomas nacionales y vernáculos: 

15. w a todos los Estados a que e kudien la posibilidad de difundir 
el texto de la Declaración en sus respectivz idiomas nacionales y a que 
faciliten su difusión en los idiomas naciona.'es y vernáculos; 

16. P.& a la Comisión de Derechos Humanos qu.? prosiga su examen de 
medidas encaminadas a aplicar la Declaración; 

17. Decide examinar la cuestión de la eliminación de todas las formas de 
intolerancia religiosa en su cuadragésimo séptimo período de sesiones en el 
marco del tema titulado "Cuestiones relativas a los derechd,s humanos". 


